
   Attention,  Achtung,  Attention,  Attentie,  Attenzione,  Atención,  Giv akt,  HuomioBelangrijk:   N

- Please read this Owner’s manual before assembling this product.
- Bitte lesen Sie dieses Handbuch durch, bevor Sie mit er Montage dieses Produkts beginnen.
- Veuillez lire ce manuel avant de commencer le montage de ce produit.
- Leest u deze handleiding voordat u dit apparaat installeert.
- Leggere questo manuale prima di assemblare questo prodotto.
- Lea este manual antes de montar este producto
- Läs bruksanvisningen innan du monterar denna produkt
- Lue tämä käsikirja ennen kokoamista tuotetta
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E50 Upright Bike

Serial number:

Bike E50

MADE IN CHINA

MAX USER WEIGHT: 120 KG

MAX input:  9V-DC / 1.0Amp

264 LBS

HOME USE

CE EN957 
Class HB

	 18 -  25			

ROUTES

Tunturi Routes
iOS & Android
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A
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E-50

B

1/1

1/1

1/1

1/1

1

1/1

1/1/1

1/1User's Manual
NO.92 flat Washer φ8*φ19*2t (4)

NO.94 knob M8  (1)

Screwdriver (1)

NO.91 SCREW   M8*P1.25*60MM (4)

NO.96 Screws M5x14mm (2)

NO.93 Bushing φ8.2 *φ14.8*25L(1)

NO.95 Carriage Bolt  M8*P1.25*75MM (1)

Allen Key(1)

Allen Key(1)

Box Spanner(1)  

E50B/E60B/E80B
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E-50

C

NO.95 Carriage Bolt  M8*P1.25*75MM (1)

NO.91 SCREW   M8*P1.25*60MM (4)

NO.92 flat Washer φ8*φ19*2t (4)
NO.94 knob M8  (1)

NO.96 Screws M5x14mm (2)

NO.93 Bushing φ8.2 *φ14.8*25L(1)

Box Spanner(1)  

Allen Key(1)

Allen Key(1) 

Screwdriver (1)

100 cm

100 cm

100 cm

100 cm

D-0
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D-1

56

56

NO.95 Carriage Bolt  M8*P1.25*75MM (1)

NO.91 SCREW   M8*P1.25*60MM (4)

NO.92 flat Washer φ8*φ19*2t (4)
NO.94 knob M8  (1)

NO.96 Screws M5x14mm (2)

NO.93 Bushing φ8.2 *φ14.8*25L(1)

Box Spanner(1)  

Allen Key(1)

Allen Key(1) 

Screwdriver (1)
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E-50

D-2

91
92

97

91
92

104

NO.95 Carriage Bolt  M8*P1.25*75MM (1)

NO.91 SCREW   M8*P1.25*60MM (4)

NO.92 flat Washer φ8*φ19*2t (4)
NO.94 knob M8  (1)

NO.96 Screws M5x14mm (2)

NO.93 Bushing φ8.2 *φ14.8*25L(1)

Box Spanner(1)  

Allen Key(1)

Allen Key(1) 

Screwdriver (1)
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E-50

D-3

54-R

54-L

NO.95 Carriage Bolt  M8*P1.25*75MM (1)

NO.94 knob M8  (1)

NO.96 Screws M5x14mm (2)

NO.93 Bushing φ8.2 *φ14.8*25L(1)

Box Spanner(1)  

Allen Key(1)

Allen Key(1) 

Screwdriver (1)
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E-50

D-4A

77

NO.95 Carriage Bolt  M8*P1.25*75MM (1)

NO.94 knob M8  (1)

NO.96 Screws M5x14mm (2)

NO.93 Bushing φ8.2 *φ14.8*25L(1)

Box Spanner(1)  

Allen Key(1)

Allen Key(1) 

Screwdriver (1)
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D-4B

A-2A-1

A-2

A-1

A-2

A-1

A

A-1 A-2 A-1 . . . 

NO.95 Carriage Bolt  M8*P1.25*75MM (1)

NO.94 knob M8  (1)

NO.96 Screws M5x14mm (2)

NO.93 Bushing φ8.2 *φ14.8*25L(1)

Box Spanner(1)  

Allen Key(1)

Allen Key(1) 

Screwdriver (1)
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D-5

C-1

C-2

C

B

A

NO.95 Carriage Bolt  M8*P1.25*75MM (1)

NO.94 knob M8  (1)

NO.96 Screws M5x14mm (2)

NO.93 Bushing φ8.2 *φ14.8*25L(1)

Box Spanner(1)  

Allen Key(1)

Allen Key(1) 

Screwdriver (1)
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D-6

Box Spanner(1)  

Allen Key(1)

Allen Key(1) 

Screwdriver (1)
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D-7

比例

Box Spanner(1)  

Allen Key(1)

Allen Key(1) 

Screwdriver (1)
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E
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F-01 F-06

F-02 F-07

F-03 F-08

F-04 F-09

F-05 F-10
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F-11 F-16

F-12 F-017

F-13 F-18

F-14 F-19

F-15 F-20
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F-21 F-25

F-22

F-23

F-24

F-25
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Sikkerhedsadvarsler

⚠ ADVARSEL
.





⚠ ADVARSEL 
.




.



















































Elektronisk sikkerhed

(Kun til udstyr med strøm)

.
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Montagevejledning

Beskrivelse (fig. A)

.


Pakkens indhold (fig. B & C)

.








Montage (fig. D)

⚠ ADVARSEL
• Saml udstyret i den givne rækkefølge.
• Bær og flyt udstyret med mindst to personer

⚠ FORSIGTIG
.






  ‼  BEMÆRK

.


BRUG 

Juster fødderne
Udstyret er forsynet med 4 fødder. Hvis udstyret ikke er stabilt, kan 
støttefødderne justeres.

- Drej støttefødderne efter behov for at sætte udstyret i en stabil position.

 Spænd låsemøtrikkerne for at låse støttefødderne.

‼  Bemærk
• Maskinen er den mest stabile, når alle støttefødder er drejet helt ind. 

Begynd derfor at udjævne maskinen ved at dreje alle støttefødder 
helt ind, inden de drejer de nødvendige støttefødder for at stabilisere 
maskinen.

Juster konsollen
Konsollen kan justeres i henhold til højden og træningspositionen for 
brugeren.
- - Løsn konsoljusteringsknappen.
- - Flyt konsollen til den ønskede position.
- - Spænd konsolens justeringsknap.

Juster sædet horisontalt
Den vandrette sædeposition kan justeres ved at indstille sædet til den 
ønskede position.
- - Løsn sædetilpasningsknappen.
- - Flyt sædet til den ønskede position.
- - Spænd sædejusteringsknappen.

Juster sædet lodret
Den lodrette sædeposition kan justeres ved at indstille sæderøret til 
den ønskede position. Med benet næsten lige skal fodbuen røre ved 
pedalen på det nederste punkt.
- Løsn justeringsknappen til sæderøret.
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Strøm (Fig. E)

Udstyret drives af en ekstern strømforsyning. Se illustrationen 
for at finde træners strømindgang.

  ‼  Bemærk
• • Tilslut strømforsyningen med træneren, før du tilslutter den til

stikkontakten.
• • Fjern altid netledningen, når maskinen ikke er i brug.

Konsol (fig F)

1. Display
2. Support til tablet / bog
3. Knapper

⚠ FORSIGTIG
.






  ‼  BEMÆRK
.



Forklaring af display funktioner

Time

.




- - Uden at der sendes noget signal ind i skærmen i 4 sekunder under 
træningen, stopper tiden

- - Område 0: 00 ~ 99: 59

Speed
- - Viser den aktuelle træningshastighed.
- Maksimal hastighed er 99,9 KM / H eller ML / H.
- - Uden at der sendes noget signal ind i skærmen i 4 sekunder under 

træningen, viser SPEED “0.0”

RPM
- - Viser rotationen pr. Minut.
- Visningsområde 0 ~ 15 ~ 999
- - Uden signal sendes til skærmen i 4 sekunder under træning, viser 

RPM “0”

Watt
- Vis aktuelle træningspass. Område 0 ~ 999

Level
- Viser indstillingen af spændingsniveau, når justering af modstand, i 3 
sekunder.
Distance

- - Uden at indstille målværdien tæller afstanden op.
- - Når du indstiller målværdien, tælles afstanden fra din målafstand 

til 0 med en alarmlyd eller flash.
- - Område 0,00 ~ 99,99

Calories

- - Uden at indstille målværdien tælles kalorier op. 
- - Når du indstiller målværdien, tælles kalorier ned fra din 

målkalorie til 0 med en alarmlyd eller blink.
- - Område 0 ~ 999.

‼  BEMÆRK
• Disse data er en grov guide til sammenligning af forskellige 

træningssessioner, som ikke kan bruges til medicinsk 
behandling

Pulse
- - Den aktuelle puls vises efter 6 sekunder, når detekteres af 

konsollen.
- - Uden noget pulssignal i 6 sekunder viser konsollen “P”.
- - Pulsalarm lyder, når den aktuelle puls er over målpulsen.
- - Område 0-30 ~ 230 BPM

BAI ™

.








.
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Explanation of buttons

 OP
.


NED
.


Mode/ Enter
- Bekræft indstilling eller valg

Reset
- I indstillingsfunktion skal du trykke på RESET-tasten én gang for at 
nulstille de aktuelle funktionstal.
- Tryk på RESET-tasten og hold den nede i 2 sekunder for at nulstille 
alle funktionstal

.








Betjening

TÆND
.




LCD viser alle segmenter (fig. - F-01) 

Vælg bruger
.











Workout selection
Use Dial UP/ DOWN to select: 

M Manual

P1 ~ P12 Program profile  1 ~ 12

HRC Heart rate control

W Watt control

U User program

SLUK
Uden at der sendes noget signal ind i skærmen i 4 minutter går 
monitoren automatisk i SLEEP-tilstand. (Aktive træningsdata vil gå tabt)

Programmer

Quick start
- - Tryk på START / STOP-tasten for at starte din træning uden 

nogen forudindstillet indstilling.
- - Brug Dial UP / DOWN til at justere modstandsdygtigt niveau 

under en træning.

Afslut træning
- - Tryk på START / STOP i træningstilstand for at stoppe / pause din 

træning. For at genoptage træningen skal du trykke på START / STOP-
knappen i pausetilstand.

- - Tryk på RESET-tasten (i pausetilstand) for at nulstille alle træningsdata.
- - Tryk og hold RESET-tasten nede i over 2 sekunder for at nulstille 

konsollen. (Aktive træningsdata vil gå tabt)
Manual mode
.

































Program profile 1~12
.













I programprofiltilstand justeres spændingen automatisk til en 
forudindstillet profil.

  ‼  Bemærk
.
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Cardio tilstand 
- - Brug Op / Ned-funktion til at vælge træningsprogram, Vælg HRC

(hjerteikon) bekræft ved at trykke på MODE.

- - Brug op / ned-funktion til at indstille HRC-målet:

55% = 55% of 220 minus age.

75% = 75% of 220 minus age

90% = 90% of 220 minus age

TA = Target   ( Default 100 )

.
.








I Cardio-tilstand justeres spændingen automatisk til en ufølsomhed, 
hvor din hjertefrekvens når det forudindstillede HRC-mål. 

Watt tilstand. 
.













.     


  ‼  BEMÆRK
.





Brugerprofil
.



















I Brugerprogramprofiltilstanden justeres spændingen automatisk til den 
forudindstillede profil.
Varigheden af hvert segment i profilen er 1/8 af din forudindstillede 
træningstid.� 

  ‼  BEMÆRK
.

	

- - RECOVERY-tasten er kun gyldig, hvis der registreres puls.
- - TID viser „0:60“ (sekunder) og tæller ned til 0.
- - Computeren viser F1 til F6 efter nedtællingen for at teste status for

hjertefrekvensinddrivelse. Bruger kan finde 
hjertefrekvensinddrivelsesniveauet baseret på nedenstående 
diagram.

- - Tryk på RECOVERY-tasten igen for at vende tilbage til
begyndelsen.

F1 Outstanding

F2 Excellent

F3 Good

F4 Fair

F5 Below average

F6 Poor

Body Fat
- - Tryk på tasten BODY FAT for at starte måling af kropsfedt.
- - Under måling skal brugerne holde begge hænder på håndgrebene.

LCD display “-” “- -” “- - -” “- - - -” ”i 8 sekunder, indtil computeren er
færdig med at måle.

- - LCD viser BMI og FAT%.

Fejlkoder for kropsfedttilstand
- *E-1

Der registreres ingen hjertefrekvenssignalindgang.
- *E-4

Forekommer, når FAT% og BMI-resultat er under 5 eller
overstiger 50.

Bluetooth & APP

- Denne konsol kan oprette forbindelse til en APP på en smart enhed

via Bluetooth (iOS og Android).

- Etabler kun Bluetooth-forbindelsen via forbindelsestilstand på den

installerede APP på din smart enhed.

- Når Bluetooth-forbindelsen mellem APP og konsol er oprettet,

dæmpes konsoldisplayet.

‼  BEMÆRK
• Tunturi giver kun mulighed for at tilslutte din fitness-konsol gennem

en Bluetooth-forbindelse. Derfor kan Tunturi ikke holdes ansvarlig
for skader eller funktionsfejl i andre produkter end Tunturi-
produkter.

• Kontroller hjemmesiden for yderligere oplysninger.
Denne konsol kan modtage en Bluetooth-pulssender. Det er ikke 
nødvendigt at parre enheden, da konsollen automatisk registrerer 
hjertefrekvenssenderen, når den er inden for rækkevidde.

Rengøring og vedligehold

.      
        


⚠ ADVARSEL
.
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Defekter og fejl

.


.




Problemløsning: 
.










Rystende eller ustabil følelse under brug
Hvis maskinen føles ustabil eller ustabil under drift, tilrådes det at 
justere støttefødderne for at bringe rammen til den rigtige højde. 
Læs instruktionerne i denne vejledning i afsnit: “Brug”

Transport og opbevaring

⚠ Advarsel
• Bær og flyt udstyret med mindst to personer.

.











Yderligere information
.












Teknisk data

Parameter Unit of 
measurement

Value

Telemetric heart rate 
receiver

Frequency 5.3 Khz/ 
Bluetooth

Length cm 
inch

99 
39

Width cm 
inch

60 
23.6

Height cm 
inch

157 
61.8

Weight kg 
lbs

38.7 
85.1

Max. user weight kg 
lbs

120 
265

Adapter
Voltage/ Current

V
Ma.

9V-DC
1.0 A

Garanti

Tunturi-købers garanti

Garantibetingelser
Forbrugeren har ret til de gældende juridiske rettigheder, der er anført i 
den nationale lovgivning om handel med forbrugsvarer. Denne garanti 
begrænser ikke disse rettigheder. Købers garanti er kun gyldig, hvis 
varen bruges i et miljø, der er godkendt af Tunturi New Fitness BV til det 
pågældende udstyr. Det produktspecifikke godkendte miljø er angivet i 
brugervejledningen, der følger med dit udstyr.

Garantibetingelserne begynder fra købsdatoen. Garantibetingelser kan 
variere per land, så kontakt din lokale forhandler for 
garantibetingelserne.

Garantidækning
Tunturi New Fitness BV eller Tunturi-distributøren er under ingen 
omstændigheder ansvarlig i henhold til denne garanti eller på anden 
måde for særlige, indirekte, sekundære eller følgeskader af nogen art, 
der opstår som følge af brug eller manglende evne til at bruge dette 
udstyr.

Garantibegrænsninger
Denne garanti dækker produktionsfejl i fitnessudstyret som oprindeligt 
pakket af Tunturi New Fitness BV. Garantien gælder kun under normale, 
anbefalede brug af produktet
som beskrevet i brugermanualen og forudsat, at Tunturi New Fitness 
BVs instruktioner til installation, vedligeholdelse og brug er blevet 
overholdt. Hverken Tunturi New Fitness BV's eller Tunturi-distributørerne
forpligtelser gælder for mangler på grund af årsager uden for deres 
kontrol Garantien gælder kun for den originale køber og er kun gyldig i 
lande, hvor Tunturi New Fitness BV har en autoriseret importør. 
Garantien udvider ikke til fitnessudstyr eller komponenter, der er ændret 
uden samtykke fra Tunturi New Fitness BV. Mangler, der skyldes 
normalt slid, misbrug, misbrug, korrosion eller skader, der opstår under 
lastning eller transport, dækkes ikke.
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Erklæring fra producenten

Tunturi New Fitness BV erklærer, at produktet er i overensstemmelse 
med følgende standarder og direktiver: EN 957 (HB), 89/336 / EØF. 
Produktet bærer derfor CE-mærket.

01-2017

Tunturi New Fitness BV
Purmerweg 1
1311 XE Almere
The Netherlands

Disclaimer

© 2017 Tunturi New Fitness BV
All rights reserved.

- The product and the manual are subject to change.
- Specifications can be changed without further notice.
- Check our website for the latest user manual version.
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1 Console 1

1

2 Screw 3

3 Console bracket 1

4 Console bracket seat Compl Assy. Gen. B 1

4 Console bracket seat Gen B 1

5 Bushing 1

6 Screw 1

7 Flat washer 2

8 Nylon nut 1

9 Console locking knob 1

10 Fixed washer 1

11 Handlebar Compl Assy. 1

11 Handlebar 1

12 Foam grip 2

13 Hand pulse sensor 2

14 Hand pulse sensor wire 1

15 Screw 2

16 Handlebar End cap 2

17 Handlebar tightener 1

18 Handlebar post Gen. B 1

19 Console cable, upper 1

20 Screw 2

21 Bottle holder 1

22 Main frame 1

23 Nyloc screw 3

24 Driving pulley 1

25 Axle for pulley 1

26 Bushing 1

27 Screw 2

28 Hexagaonal screw 2

29 Seat post knob 1

30 Crank  (LH) 1

31 Crank  (RH) 1

32 Nut 1

33 Flate washer 2

35 Seat post sleeve 1

36 Bearing 2

37 Sensor holder 1

38 Flat washer 2

39 Screw 2

40 Sensor wire 1

41 DC wire 1

42 Drive belt 1

43 Side cover (LH) 1

44 Side cover (RH) 1

45 Crank cap 2

46 Top cover 1

47 Seat post cover 1

48 Cover of bottom tube 1

49 Handlebar post cover 1

50 Ring for handlebar post 1

51 Shaft of chain cover 2

52 Screw 3

53 Screw 5

54 Pedal, pair 1

55 Switching adaptor 1

Switching adaptor 1

56 Fixed tube of bracket 2

57 Seat post 1

58 Horizontal sliding tube 1

59 Fixed screw 1

60 Seat sliding knob 1

61 Flat washer 1

62 End cap 2

63 Seat 1

64 Flywheel compl. (incl. 65~76) 1

65 Nut 5

66 Axle for flywheel 1

67 One-way bearing set 1

68 Pulley for flywheel 1

69 Bearing 1

70 Bearing 1

71 Bearing 1

72 Bearing 1

73 Flat washer 1

74 Star washer 2

75 Plastic sleeve 1

76 Bushing 1

77 Servomotor set F40, E50 1

78 Magnetic brake  Compl Assy. 1

78 Magnetic brake set 1

79 Flat washer 2

80 Hexagaon Screw 2

81 Spring washer 2

82 Idler Bracket Compl Assy. 1

82 Idler Bracket 1

83 Idler wheel 1

84 Nylon nut 1

85 Flat washer 1

86 Hex. Screw 1

87 Wave washer 2

88 Flat washer 1

89 Hex screw 1

90 Idler spring 1

91 Screw 4

92 Flat washer 4

93 Bushing 1
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94 Handlebar knob 1

95 Carriage bolt 1

96 Screw 2

97 Front foot Compl Assy. 1

97 Front foot 1

98 Adjusting cushion 2

99 Foot end cap 2

100 Screw 4

101 Transport wheel 2

102 Nylon nut 2

103 Allen bolt 2

104 Flat washer 2

105 Rear stabilizer Compl Assy. 1

105 Rear stabilizer 1

106 Adjusting cushion 2

107 Screw 4

108 Foot end cap 2

109 Water bottle 1

Label set 1

Hardware kit 1

User manual 1
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Tunturi New Fitness BV
Purmerweg 1      NL  -  1311 XE  Almere
P.O. Box 60001   NL  -  1320 AA Almere
                                      The Netherlands
www.tunturi.com
info@tunturi.com
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